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DIVINE SERVICES for April 25-26, 2026

The Lord’s Day

Saturday, April 25, 2026
4:00 pm - Great Vespers

5:00 pm - Vigil Divine Liturgy - For the
parishioners

Sunday, April 26, 2026
9:00 am - Divine Liturgy (Ukr.) - For the

parishioners
11:00 am - Divine Liturgy (Eng.) - For the
parishioners
Major Feasts (All services are bilingual) l
Day: 10:00am & 6:00pm - Festal Liturgy |
Weekday -Please check the bulletin. |

Sunday, April 26, 2026
Hepins, 26 ro KBiTHA, 2026

Sunday of the Paralytic; The Holy
Hieromartyr Basil, Bishop of Amasia.

Hepiist 4-ta micis [Tacxy,
posciabieHoro
CB. ciM4. Bacuuris, e11. AMacilicbKOro

Anocmon - /[i. 9, 32-42.
€saHeenie - Is. 5, 1-15.
Epistle - Acts 9: 32-42.

Gospel - Jn. 5:1-15.

P

Christ is Risen! Indeed He is Risen!
Xpucroc Bockpec! BoictuHy Bockpec!

CHURCH OPEN FOR PRAYER
Open during office hours
THIS WEEKS OFFICE HOURS
Tuesday 12:00pm — 6:00pm
Friday 9:00am — 5:00pm
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ITepiuuii aHTUPOH BOCKpPECHU
BockiikHiTe Tocmonési, Besa 3émile, criBaiiTe xk iMeHi Moro, Biggaiite ciaBy B xBaii Homy!
e MoymutBaMu boropdauiii, Cridce, criacy Hac.

CkaxxiTe bOrosi: gk crpamHi aisa TBoi! V MHOKecTBI cvutu TBOEI iecTUTUMYTh T061 BOporu
TBoI.

e MosmutBaMu boropoauiii, Cridce, crracy Hac.
Bca 3emursi HexdW MOKJIOHUTBHCA To61 1 criBde Tob6i, Hexad ke cmiBae imeHi TBoéMy,
BceBuiHi!

e MosmntBaMu boropoauiii, Criace, crracy Hac.

TperTiii aHTH)OH BOCKpeCHUI
[IputixiTe, Bo3pagyemocs ['ocnoféBi, BOCKJIVKHIM bory, CiacyTesieBi HAIIOMY.
e C(Cnacut Hac, CHY BO>Kui, 1110 BOCKpPEC i3 MEPTBUX, cI1iBaeMo To61: ATHUIys.
IxiM mepén urém Moro 3 icrmoBigaHHsaM, i mcaaIMAaMu BOCKIMKHIM HMoMmy.
e C(Cmacut Hac, CHY BO>Kui, 1110 BOCKPEC i3 MEPTBUX, CIIiBaeMO To61: ATHUIyS.
bo Bor - Besivikuii ['ocnOAp i ap BeJTUKUIM 110 BCIM 3eMUTi.
e C(Cmacut Hac, CHY BO>Kui, 1110 BOCKPEC i3 MEPTBUX, CI1iBaeMO To61: ATHUIyA.

Tponapi i Kongaku
Tpomap (r. 3): Xaii BecessiThCI HeGECHI, Xall paAyOThCA 3eMHiL,™ 60 IBUB MOIYTHICTH PYKHU
CBoéi Tocrioap,™ mOMOIAB CMEPTHO CMepTh, IIEPBEHIIEM MEPTBUX CTaB,* 3 6e30qHI anmy
BU3BOJIMB HAC* 1 II0/IAB CBITOBI BEJINKY MUJIICTh.

Cirasa OT1H0, 1 CHRHYy, i CBATOMY [[YXOBI,

Konpak (r. 3): [lymry Moo, I'ocriogy, y rpixax BCUISKUX 1 6e3IIy3fuMU AiITHHAMU TSDKKO
posciabyieHy,* BO3ABUTHU 00KeCTBeHHUM TBOIM 3aCTYIIHUIITBOM,* SK 1 poscyiabyieHoro
BO3BUTHYB TU ApeBHBO,* 11106 51 KIIUKaB 70 Tebe, crracarounck:* CiaBa, XpUCTe, Bjaaai TBOIM.

I ayiHi, i moBcgIKYAcC, i Ha BikM BiKiB. AMIiHb.

Konpak ITacxu (r. 8): Xou i1y rpi6 3iimos Ty, bescMépTHUiL,* Ta 4710BY 3pyHHYBAB T CHIy,*
1 BOCKpéc ecU fK IepeMOXkellb, XpucTe Boxe,* >KIHKAM-MHUPOHOCUIIAM 3BiCTUBIIIU:
Panyritecs,™ i TBoIM amocToIaM™ MUP JapyelL,™ MMM II0Aa€II BOCKPeCIHH.

IIpokimeH (1. 1)

Bynb, I'0crionu, MiticTs TBOSI Ha Hac, 60 yIIoBaIu MU Ha Té6e (tic. 32,22).
o PanymiTecd, nmpasenHi, y ['0coni, IPABUM HaIéXUTh IIOXBAJIA (Ilc. 32,1).



First Antiphon (pg. 502)

Shout to the Lord, all the earth,* sing now to His name, give glory to His praise.

e Through the prayers of the Mother of God,* O Saviour, save us.
Say unto God, “How awesome are Your works!* Because of the greatness of Your strength
Your enemies will flatter You.”

e Through the prayers of the Mother of God,* O Saviour, save us.
Let all the earth worship You and sing to You,* let it sing to Your name, O Most High!

e Through the prayers of the Mother of God,* O Saviour, save us.

Third Antiphon (pg. 502)
Come, let us sing joyfully to the Lord, let us acclaim God, our Saviour.
e Son of God, risen from the dead, save us who sing to you: Alleluia

Let us come before His face with praise and acclaim Him in psalms.
¢ Son of God, risen from the dead, save us who sing to you: Alleluia

For God is the great Lord, and the great King over all the earth.
¢ Son of God, risen from the dead, save us who sing to you: Alleluia

Troparia and Kontakia
Troparion, Tone 3 (pg. 337) — Let the heavens be glad, let the earth rejoice, for the Lord has
done a mighty deed with His arm.* He trampled death by death. * He became the first born
of the dead * He saved us from the abyss of Hades * and granted great mercy to the world.

Glory be to the Father and to the Son and the Holy Spirit,

Kontakion, Tone 3 (pg.526) — Lord, as of old You raised the Paralytic, * lift my soul by Your
divine presence, * for by my many sins and foolish actions. * I, too am now afflicted and
crippled. * Raise me, that being saved I may cry to You: * Glory to Your power, O merciful
Christ.

Now and forever and ever. Amen

Kontakion, Tone 8 (522) : Though You descended into a tomb, O Immortal One,* yet You
destroyed the power of Hades;* and You rose as victor, O Christ God,* calling to the myrrh-
bearing women: Rejoice!* and giving peace to Your Apostles:* You, who grant resurrection to
the fallen.

Prokeimenon, Tone 1 (pg.258)
Let more mercy, O Lord, * be upon us * as we have hoped in You.
e Rejoice in the Lord, O you just; praise befits the righteous.



Amocrou - lIi. 9, 32-42

V To#i yac IleTpo, 06X0As49HU BCl MicIld, IPUOYB 1 10 CBATUX, 1110 MelllKaau B Jligai. Tam BiH
HaMIIIOB OJHOTO YO0JIOBiKa, Ha iM'a EHel, 110 Jie)kaB Ha JIDKKY BICIM pOKIB, BiH OyB
posciabiaeHuit. IleTpo ckasaB 0 HbOTO: — EHero, Icyc Xpuctoc Tebe 0310pOBJIsi€. YCTaHb i
caM IocTeJsr co6i Jivkko! I BMUTEH To# mmifiBiBcA. I 6aumiiy ¥oro Bci MelnkaHI JIigau ta
Capony, i1 HaBepHyJuca 1o l'ocrioga. bysia K y ool ogHa yueHuIrd, Ha iM'a TaBuTa, 1110
3HAYUTh Y IlepeksIaji lopka, abosx CapHa. BoHa 6yJia II0BHa JO6PUX i1 Ta MUJIOCTHHI, 1110
4yuHWIa. | cTasocs TUMU JHAMHY, 1110 BOHa 3aHey->Kajla ¥ ymepsa. O6Muiu ii i ImokJiaau B
ropHutl. A 1o Jligna jieskuTh 6ausbKo Aoy, yuHi, mouyBimy, 1o I[leTpo Tam, mocaaau
IIBOX YO0JIOBIKIB 3 IIPOCHO0I0 10 HHOTO: — [IpUiiiu 10 Hac IKoMora ckopite. IleTpo BCTas i
IIIII0B 3 HUMH. | AK IIPUAIIIOB, BOHU HMOT0 II0BEJIH Y TOPHUIII, [Ie BCl BAJOBU 0TOYUJIN MO0,
IUIAYy4Yd W II0KasyH4MW HNOMy OJle)Ky, IUIalii, Akl pobwiaa g HUX Jlopka, OyBIIU 3
HUMU. BeiiBIIM BCiM BUUTHU 3 XaTH, IleTpo BIIaB Ha KOJIiHA M II0YaB MOJIUTHCA I,
06epHYBIIIKCH [0 TijIa, MOBUB: — TaBUTO, BcTaHb! I Ta BigKpuia oui, i, mobauusiu IleTpa,
ciita. BiH mopaB il pyKy ¥ IiaBiB ii, i, IPUKJIMKABIIN CBATUX Ta BJIB, IIOCTaBUB ii
’KUBOI0. JloBimasacsk 1po 11e Bcd SAdda, i 6araTo yBipyBasio B I'ocrioza.

Aymnys (1. 5)
e Muutocti TBoi, 'ocrio/iy, IOBIK OCIIIBYBaTUMY, 3 POAY B Pif (ic. 88,2).
e bo ckaszaB Tu: IIOBIK MUJIICTB 30yIYETHCS (Iic. 88,3).

€Bamnreuie - IB. 5, 1-15

B Toi1 yac Icyc nmpu6ysB 0 €pycajuMy. A € B €pycasumi OBeya KyIIIb, II[0 3BeThCA I10-
€BperchbKU Burecza i Mae I'aTh IIPUTBOPIB. Y HUX JierKajla CUIa HeRYy)KUX, CIIIUX,
KPUBHUX 1 CYXUX, Kl UeKaJIy, KOJIU 3BOPYIIUTHLCA Boja: 60 aHres ['OCIIOHIN CXOAUB Yac
BIJl yacy B KYIILUIb 1 3BOPYIITyBaB BOAY, 1 XTO IIePIIUH 110 3BOPYILIIEHH]I BOU CIIyCKaBCd Y
KYIILIb, BUAY’KYBaB, X0U 64 sgKa Oysia M0ro Heayra. ByB TaM OJMH Y0JIOBIK, 1110 He3y>KaB
TPUAUATE BiciM pokiB. [To6auuB Icyc, 1110 BiH JIEJKUTS, 1 JOBIZIaBIIINCS, 1110 BiH BXKe IyKe
IIOBTO He3Ay Kae, KaXke [0 HbOTO: — ba)kaell BUay>KaTH? Bifgmosizae oMy Hey>KUU: — He
Malo HIKOro, I1aHe, XTO0 6 MeHe CIIyCTHUB y KYIIiJIb, KOJIU 3BOPYIIUTLCSI BOJA, 60 KOJIU g
TYIU IIPUXOPKY, IHIITN IIepeio MHOI CXOQUTh. [CyC MOBUTS 10 HBOI'O: — YCTaHb, Bi3bMU
JI0’Ke TBOe€ U xozxu! I Bizfpasy BHUy>KaB TOM YOJIOBIK 1 B35IB CBOE JIOJKE, ¥ II0UAaB XOUTH. A
6yB TO leHb CyOO0THIN. FOel KaXKyTh TOMY, 1110 BUAY>KaB: — Tak To cybora. He TU4YUTH TO61
HOCHUTH JioKe. Toli iM BiATIoBIiB: — TOM, XTO MeHe 03[[0POBUB, CKa3aB MeHi: Bi3bMU TBOE
JIo>Ke ¥ xomau. CIikuTaid Moro: — XTO TOM, 1110 CKas3aB TO0Ii: BiSbMHU U X0oAu? AJjie TOH, 110
BU/Iy’KaB, He 3HaB, XTO BiH, 60 Icyc 3HUK y HATOBII, 1110 6yB Ha ToMy Miciii. IToTiM Icyc
HaWINOB MOT0 Y XpaMi ¥ MOBUB 10 HHOTO: — O1le TU BUAY>KaB, He I'PIIIU XK Oiiblile, 11106
1110 ripirre To6i He cTasI0Ch. YOJIOBIK IIIIIOB 1 OIIOBIB 10f[edM, 1110 TO Icyc 03[0pOBUB HOT0.



Epistle - Acts 9:32-42

At that time Peter went here and there among all the believers, then he came down also to
the saints living in Lydda. There he found a man named Aeneas, who had been bedridden
for eight years, for he was paralyzed. Peter said to him, “Aeneas, Jesus Christ heals you; get
up and make your bed!” And immediately he got up. And all the residents of Lydda and
Sharon saw him and turned to the Lord. Now in Joppa there was a disciple whose name was
Tabitha, which in Greek is Dorcas. She was devoted to good works and acts of charity. At that
time she became ill and died. When they had washed her, they laid her in a room
upstairs. Since Lydda was near Joppa, the disciples, who heard that Peter was there, sent two
men to him with the request, “Please come to us without delay.” So Peter got up and went
with them; and when he arrived, they took him to the room upstairs. All the widows stood
beside him, weeping and showing tunics and other clothing that Dorcas had made while she
was with them. Peter put all of them outside, and then he knelt down and prayed. He turned
to the body and said, “Tabitha, get up.” Then she opened her eyes, and seeing Peter, she sat
up. He gave her his hand and helped her up. Then calling the saints and widows, he showed
her to be alive. This became known throughout Joppa, and many believed in the Lord.

Alleluia, Tone 5 (pg. 348)
e Of Your mercies, O Lord, I will sing forever; with my mouth I will proclaim Your truth
from generation to generation
e For You have said, “Mercy will be established forever.”
Gospel - Jn. 5:1-15.

At that time there was a feast of the Jews, and Jesus went up to Jerusalem. Now there is in
Jerusalem by the Sheep Gate a pool, which is called in Hebrew, Bethesda, having five
porches. In these lay a great multitude of sick people, blind, lame, paralyzed, waiting for the
moving of the water. For an angel went down at a certain time into the pool and stirred up
the water; then whoever stepped in first, after the stirring of the water, was made well of
whatever disease he had. Now a certain man was there who had an infirmity thirty-eight
years. When Jesus saw him lying there, and knew that he already had been in that condition a
long time, He said to him, “Do you want to be made well?” The sick man answered Him, “Sir, I
have no man to put me into the pool when the water is stirred up; but while I am coming,
another steps down before me.” Jesus said to him, “Rise, take up your bed and walk.” And
immediately the man was made well, took up his bed, and walked. And that day was the
Sabbath. The Jews therefore said to him who was cured, “It is the Sabbath; it is not lawful for
you to carry your bed.” He answered them, “He who made me well said to me, ‘Take up your
bed and walk.” ” Then they asked him, “Who is the Man who said to you, ‘Take up your bed
and walk’?” But the one who was healed did not know who it was, for Jesus had withdrawn,
a multitude being in that place. Afterward Jesus found him in the temple, and said to
him, “See, you have been made well. Sin no more, lest a worse thing come upon you.” The man
departed and told the Jews that it was Jesus who had made him well.



3amicTh JloCTOIHO
Anren crosimads biarogaTiit: Uricras JiBo, paxaytics! I sHOBY Kaxy: Pamyiica! Tsiit Cun
BOCKpPéC TPUIHEBHUM i3 I'p00y, 1 MEpTBUX BO3ABUTHYB BiH. JItoau, Becesitecs!
CaiTHicy, cBiTHACA, HOBUU €pycasnMe, ciaaBa 6o I'ocriégHsa Ha TO61 Boscisia! Panitt HUHI 1
Becesucs, CioHe. A TH, uyricTa boropdauiie, BTimmarics BockpeciHHAM ChHa CBOTO.

IIpuyacHUM
Tino XpucTOBe IIPUKMITS, IpKepesid 6€3CMEPTHOTO CII0KUBITh. AJIMIIYS, aJIUIys, aTUIys.
XBautite I'6crofia 3 He6éc, xBasriTe FOro Bo BHIIHIX (Iic. 148,1). AJIHUIYsI, aJIHAIYS, Iy

ANNOUNCEMENTS - OI'OJIOIIIEHHSA

We welcome all parishioners and visitors who are joining us today!

Please note that there will be no coffee this Sunday. It will resume the following Sunday.
Thank you for your understanding!

3BepTaeMo Bally yBary, 1110 I[i€i He/i1i KaBU He O0y/e. BoHa BiTHOBUTHCS HACTYITHOI HEILII.
JIAKy€eMO 3a po3yMiHHA!

With heartfelt gratitude, we extend our sincere thanks to all of our devoted volunteers who
made the Spilne Sviachene such a joyful and memorable celebration. Your generosity of spirit,
warm hospitality, and tireless efforts filled the day with the true beauty of our Ukrainian
traditions. From the lovingly prepared dishes, to the gracious service, to the careful cleanup,
and the abundance of delicious desserts—every contribution was a reflection of community and
care.

We offer special thanks to Maria Kis and the children of the
Heritage class, whose inspiring program added a touching
and meaningful dimension to the occasion. Through their
dedication and creativity, they helped bring our religious-
cultural heritage to life and reminded us all of the richness
of our shared traditions.

[ITupo i Bifg yChOTO Cepld AAKYEMO BCIM HAIIIMM BilaHUM BOJIOHTEpPAM, SIKi 3po6mau CnisbHe
CesaveHe TaKUM pPaJiCHUM 1 He3aOyTHIM CBATOM. Balla IfefipicTh AyXy, Telljla TOCTUHHICTD i
HeBTOMHa IIpallsd HallOBHUJIU IleH JIeHb CIIPaBKHbOI0 KPacolo HalllUX YKPaiHCbKUX TPaJUIlin.
Biz 3 1t060B’10 IPUTOTOBAHUX CTPaB [0 IIIUPOT0 06C/IyroBYBaHHS, CTApaHHOTO IIpUOUpaHHs Ta
PO3MaiTTd CMa4yHUX JIeCePTiB — KO’KeH BHECOK CTaB BUSIBOM €IHOCTI Ta TYpPOOTH.

Oco6siMBY MOASAKY cKiIamaemMo Mapil Kic Ta fiTam KiIacy CIafiuHU, K HiATOTyBaayd U
IIpeJCTaBUIM 3BOPYIILIUBY Ta 3MiCTOBHY IIporpamy. CBO€H BifiIaHICTIO Ta TBOPUICTIO BOHU
0’KUBUJIU Hally KyJbTYpHY CHAJIIMHY ¥ Harafaju BCIM IIpo 6araTCTBO HAIIUX CIILJIBHUX
TPaUITiH.



Hymn to the Theotokos (pg.507)

The Angel cried out to the One full of Grace: O chaste Virgin, rejoice! And again I say, Rejoice!
Your Son has risen from the tomb on the third day, and raised the dead. Let all people rejoice!
Shine, shine, O new Jerusalem! for the glory of the Lord has risen upon you! Exult now and

be glad, O Sion! And you, O chaste Mother of God, take delight in the resurrection of your
Son.

Communion Hymn
Receive the Body of Christ;* taste the fountain of immortality.* Praise the Lord from the
heavens;* praise Him in the highest Alleluia. (3)

We are grateful to Pope Leo XIV for his courage in speaking God’s word to those who have fallen into the
illusion of omnipotence and are leading the world into the vortex of a destructive war. This appeal is directed
at all those who are currently waging war and sowing death, particularly those carrying out unjust
aggression against Ukraine. This was stated by His Beatitude Sviatoslav, Father and Head of the Ukrainian
Greek Catholic Church, in his traditional video address during the 218th week of the great war, which has
not ceased for a moment, even during the bright days of Easter....Against the backdrop of this escalation,
the Head of the Church expressed special gratitucde to Pope Leo XIV for his prophetic voice as the Church of
Christ. His clear and courageous “No to war!” resounds as a call to the conscience of the modern world. “It
was especially important to hear this voice in the light of the Lord’s Easter—the feast of the victory of life

over death—when we welcome the Risen Christ among us as the Prince of Peace.

Mwu BaauHi Mani JleBy XIV 3a 1ioro Mmy)HicTb y
nporonowicHHi Boxxoro cnosa TMM, XTo NOTPaNMB B iNto3ito
BCEMOrYTHOCTI Ta Beage CBIT Yy BUP pYMHIBHOI BiliHW. Lien
3aKUK 3BEPHEHUI 80 BCiX, XTO HUHI Beae BiliHY i cie
CMEpTb, 30KPEMa A0 TUX, XTO 3AiICHIOC HeCnpaBeaAnMBY
arpecito npotn Ykpainu. Mpo ue sansuse BnameHHiwmn
Cearocnas, OTeub i TnaBa YKpaiHCbKOI FPEKO-KATONMULILKOI
LIePKBU, Y CBOECMY TPAAULIINHOMY Biaco3BepHEHHI nia uac
218-ro TVKHA BENUKOI BiliHU, AIKA HE NPUMNMHACTLCA aHi Ha
MWUTb, HaBITb v cBiTni aHi Macxu....Ha Tni wici eckanauii
Fnasa LlepkBu BucnoBuBe ocobnmy BaauHicTb Mani ey
XIV, 3a iioro npopounii ronoc sk Liepkeu Xpuctosoi. Moro
uiTke 1 BiasaHe xHi BiliHi!s: 3ByUMTb AK 3aKNUK A0
CcyMniHHA cyyacHoro cBity.«0cobnueo Baxnueo 6yno
nouyTV Leu ronoc y ceitni Focnoanboi Macxu — ceata
MEPEeMOru XXUTTA HaZ, CMEPTIO — KON MU BiTAcMO
Bockpecnoro Xpucra cepea Hac ak KHasa mupyss.




KITCHEN SCHEDULE ~
Varenyky — Pyrohy s
April 28 - 10:00 am — Peeling .

April 29 - 9:00 am - Preparation
April 30 - 9:00 am - Pinching

Holubsti - Cabbage Rolls
May 12- 9am — Preparation
May 13 - 9am- Rolling

\
Veftes

Illo BinGyBa€eThcs Ha KYXHi?

BapeHuku

28 KBiTHS, - BIBTOPOK 0 10:00 - YHIIeHHSA KapTOILTi
29 KBiTH#A - cepefa 0 9:00 - MPUTOTYBaHHS
Ha4YWHKU [[JIs1 BapeHUKIB

30 KBiTHA - 4eTBep 0 9:00 - IPUTOTYBaHHI
BapeHUKIB

I'ony6ui

12 TpaBHsA- 9:00 - TiATOTOBKA KAITyCTIHOTO JIUCTA
13 TpaBHs- 9:00 - IPHUTOTYBaHHI TOJIyOIIiB

Words Of Wisdom CixoBa myzpocri

To judge sins is the business of one who is sinless, but who is sinless except God? Whoever
thinks about the multitude of his own sins in his heart never wants to make the sins of others a
topic of conversation. To judge a man who has gone astray is a sign of pride, and God resists the
proud. On the other hand, one who every hour prepares himself to give answer for his own sins
will not quickly lift up his head to examine the mistakes of others.

-St. Gennadius of Constantinople

Cyzwoi rpixyu — cIpaBa TOro, XTo OesrpinrHvny;

are xTo € GesrpimHEvM, okpiM Bora? Toit, xTo B

CepIli CBOEMY PO3OyMYE€E IIPO Oe3rriu BITacHIIX rpixis,

HIKOJIVI He 3aX0de POOWITV IPixXV1 iHIIVIX IIPeIMeTOM PO3MOBIL.
Cynwrmi mmonmHy, siKa 30m1acs 3i IUISIXY, € 03HAKOO TOPIOCTi,

a Bor npotmBuThCa ropayM. HaToMmicTe TOVI, XTO IIOTOAVIHVI TOTY
Ipixv1, He MOCIIIIATVIMe IiTHOCVTVI TOJIOBY, MO0 PO3IISIATVI IIOM
-C8. I'ernadiit Koncmanmuronoascokiiil




Sponsored by: STS. VLADIMIR & OLGA UKRAINIAN

CATHOLIC CHURCH
LE AT A

14TH ANNUAL CHARITY AND
MEMORIAL GOLE

717277,

3 $185 per player
&}V ' $740 perteamof 4

) rg

"4 | Allproceeds will support
- A\ Sts.Viadimir & Olga
@ =4 Ukrainian Catholic Church

, ,”Every swing carries hope,
generosity, and the power
to change lives.”

Saturday,
June 27, 2026

Seven Lakes Championship Golf
Course

3600 Seven Lakes Drive,
LaSalle

Contactus !!!!
www.stsviadimirolgaevents.com
519-971-1903
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?? ’ Join us for a special concert in celebration ’ 3anpolyeMo Bac Ha 0CO6MBUIA KOHLEPT,

s of all mothers and the love they bring to npucBsYeHUi ycim maTepam i n06osi, aky

our lives! ) BOHW AapyroTh.

Sunday, May 10, 2026 Hepins, 10 TpaBHa 2026 p.

2:00 PM 14:00 ¢
Ukrainian National Federation YKpaiHcbKe HauioHansHe 06'eaHaHHA
‘.,\ 1033 Ottawa Street 1033 Ottawa Street

Featuring: Song, dance, poetry! Y nporpami: nicui, Tanui, noesin!

*

Kasa Ta conogowyi 6yayTs gocTynsi go ta
nicAn KoHyepry.

and after the concert.
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JCTIONS, WINDS

CVYSHYVANA
VECHIRKA

ST. VLADIMIR'S CULTURAL CENTRE SATURDAY MAY 9, 2026
2000 TECUMSEH ROAD ¥ DOORS OPEN: 5:30PM
WINDSOR, ON DINNER: 6:30PM

DANCE: 8:00PM
RAFFLE
50/50 :

FEATURING MUSIC FROM > TICKETS PURCHASED

BEFORE APRIL 15:
$85 PER COUPLE

1 ; $45 SINGLE
Zﬂ' 4 7 $25 KIDS 12 & UNDER

AFTER APRIL 15:
A PORTION OF THE TOREGISTER $100 PER COUPLE
PROCEEDS GOING TO I ROMS LY ll\)(l(Xl‘H‘.\‘,\:(-H YN v'“» S()O SlN(Jll‘, f
SUPPORT UKRAINE! o $30 KIDS 12 & UNDER

EVENTS UNFWINDSOR@CMAIL COM

Tickets will be on sale, in the Narthex, after the Divine Liturgy on Sunday.



YKPAIHCBKA I'PEKO-KATOJIMIIBKA ITEPKBA
Bepxosaui Apxuenvickon Kuepo-T'amiibkmi

Bux. BA 26/157 Apxyw 113 2-x
3BEPHEHHI
bnakenHimoro Cesarociasa
3 HaroA¥ COPOKOBMX POKOBMH YopHOOGM/IIBCEKOI KaTacTpodm

Hopori B Xpucri!

JIBaausiTh IIIOCTOrO KBiTHSI MMHAE COPOK POKiB Bif, yacy aBapii Ha HopHOOWIBCEKIVI
aTOMHIV €JIEKTPOCTaHIIil — Tpareii, 1[0 CIIPUYMHWIA COLiaJTbHO-eKOJIOTiuHy KaTtacTpody
rrobapHOro MaciuTaby i HasaBXXay 3MiHVIa OO/IMYYsT HAIIO] 3€MJTi Ta [I0JTIO MiJTbVIOHIB
JIFOEeN.

Copok pokiB, 3a 6i61iVIHOIO TpaauLIi€lo, — Lie 0cOOIVMBUY ITepiof; Yac BUNpobysaHHs,
OYMILIEHHS ITaM’STi Ta ITIMOOKOro repeocMyCIIeHHs ITPOVIIEHOTo UTSIXY, @ TAKOX I0CBiay
Boxoi npucyTHOCTI ceper Hac. SIK KOMMCh i3pailbCbKUVI Hapol, COPOK POKiB MaHAPYyBaB
nycrenero 1o obiToBaHOI 3eMsTi, Tak i MM BIIPOJOBX YOTUPBOX JECATWIITE HECEMO Tsrap
YopHoOwibcpKoi KatacTpody. CbOromHi My 3yNnyHsIEMOCs], 11100 OCMUCTIUTY LIeVT HUTSAX i
BUHECTV YPOKM JIs1 MariOy THBOTO.

Hacamriepen, cxwiiMoO rosioBu mnepeq, IOABUIoM JliKBigaTtopis. Bonu cramu xusum
BTUTeHHsIM criiB Xpucra: «HixTo HecripoMoykeH mo6uTy 6ibinie, HiXX TOA, KOJIU BiH 3a CBOIX
apysis xwurTa Binpgae» (Is. 15, 13). 11i mogu vimumv y BOrOHb i J0MaiM HACIiAKM aTOMHOIO
7Mxa He 3apaaM CJlaBy, a 3apafy CIIaciHHS XUTTS. IXHsS >kepTBa 3yNVHWIA IIOLUIVMPEHHS
cMepTeJIbHOI paiallii Ta cTasia XXMBUM IIVTOM 711 Beiel €Bpornu Ta cBiTy.

CroropHi, konu YkpaiHa 3HOBY ITajla€ y BOTHi BiMIHUM, MU GaurMo TOVI caMuUVI OyX
CaMOITOXKEPTBM B HaIIMX BOIHaX i psTyBaJibHMKaX. MOIUTOBHO 3ragyeMO KOXHOTO, XTO
BiaB cBO€ 30OpOB'sl i >XXWUTTS 3apagu Hamoi Gesmexwu. Hexan uenm geHb ckopOoTHMX
POKOBMH CTaHe JHEM MOJIUTBU: IIOMOJIIMOCS 3a TVIX, XTO 3aIMHYB, JIIKBIIOBYI0UM HAC/TiIKM
11i€i KaTacTpodm.

HapiTb 4depe3 COpOK POKiB MM 3HAEMO JIMIIIe YaCTUHY YUCIIEHHUX €KOCOLIaIbHUX
BUKIUKIB HopHOOWIIS, siKi BimoOpaXkaroTecs B JOJISIX ocTpaxkaanmx. Lls karacrpoda Oyna
He JIyIle TEXHIYHOIO ITOMWIKOIO — BOHA CTasla HaCIiIKOM [IyXOBHOI CJIIiNOTU PaasHCLKOL
cucTeMy, sika II0CTaBWIa i4eosIoriio BUIIle 3a JIIOAChKE XUTTS, a daIbIIVBy BeJIud — BUIIe
3a iCTMHY Ta MOpaJlbHY BiIIOBiIa/IbHICTh.

Hocein YopHOOWIs 3acBimyye: JIIOAVHA He MOXe CBaBUIbHO V1 6e3kapHO NaHyBaTy Ha/l,
BoxwMm cBiTtoM. KartacTpoda Haragye mpo Hally CIUTbHY BiArosiganbeHicTb 3a Bce Boxe
CTBOpPiHHSI, 3a MOBKULIL. MM MaeMO ycCBiZOMUTW: 3JIOBXMBaHHsS papamu TBopus —
3a0pyOHeHHs MOBITPsl ¥ BOOM, BUICHAXXEHHS 3eMJIi, HUILEHHS IIPUPOAM, MapHOTpaTHe
BUIKOPUCTaHHsI eHeprii Ta pecypcie — € rpixom nporu bBora, OmxHix i ManOyTHix
MOKOJIiHb.

a/c 210, Knuis, 02002, Ykpaina ten/daxc: +38 (044) 541-11-14 E-mail: Ver_Arch@ugcc.org.ua
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Humnimsi pokoBrHM YopHOOWIS MM mepeXxuBaeMO B yMOBaxX ITOBHOMAacIITaOHOL
BiVIHY, SIKa HUILIUTb He TUTbKY JIFOJCHKI XWUTTSI, a 1 boXe CTBOpiHHS — 3eMJIIo, BOAY i Jricu,
IIepeTBOPIOIOYM iX Ha 30HY Ji1xa. Bopor BuKopucTOBy€ IMBiTbHY sSepHY iHdpacTpykTypy
sk iHcTpymeHT maHTaxy. Okynaniss YopHoOwibeskoi AEC Ha movaTky BTOPrHEHHs Ta
riocriviHa 3arposa Ha 3arnopisekivt AEC cBimuaTs, 1110 ypOKM MMHYJIOrO 3aCBOEHI He BCiMa.

CsiT 3HOBy onuHMBCS Ha HebesneuHin Mexi, [e JIOACbKAa TropAaviHA i
6e3BiANOBiNANBHICTD MOXYTh IIPU3BECTM [0 HOBUX KaTacTpod. Y IIbOMYy KOHTEKCTi
3aKIVKaEMO MDKHapOIHY CIIUTBHOTY [0 pilllyumx Aivi, m00 He JOIyCTUTM ITOBTOPeHHS
Tparefii, MaciuTabu sikoi MOXyTb IlepesepiTy mofiil 1986 poky.

PyviHyloun eHepreTuMdHy iH(pacTpyKTypy, arpecop He Juie 1o3basise mromgevt
3BUYHMX YMOB XXWUTTS, a ¥ 0e3rocepefHbO 3arpoXye 3HOPOBI0 i XUTTIO MUTBVIOHIB.
Tpariuann mocsin YopHoOWIIs Ta cydacHi BUKIVKY BiFIHY 3 0COBIMBOIO CWITOIO 3aK/TMKAIOTh
Hac 10 eKOJIOTiYHOro HaBepHeHHs], ITPO siKe I0CTivHO Haragye Llepksa.

Tox cranbMO MyapuMu i BianosiganeHUMM ynpasurersiMu gapis Teopus. Koxxa
3eKOHOMJIEHa OVIHWLISI eHepril, KoXKHe rocamkeHe JepeBo, KOXXHa BiIMOBa BiJl HaAMipHOIO
CTIOXVBaHHS — Iie Halll BHECOK y 3arobiraHHs HOBVM eKOJIOTTUYHMM JIVIXaM.

Bropo YTKL] 3 nuTaHb exororii 0 copokoBux pokosuH apapii Ha YAEC ininiroBano
BceykpaiHcbKy ekocollianbHy akijiio «Cidka rmam’siti» mif racsiom «Ilam’arat MuHyne -
Gepertu mMaibyTHe». [i MeTa — BuIaHyBaTV JTiKBiIATOpIB i XepTB KaracTpodw, a TAKOX
3aK/IVIKaTV O €KOJIOTiUHOrO ITOKasTHHSI VI aKTMBHOI'O 3aXVICTy AOBKI/UISA B yMOBax Cy4acHMX
3arpos.

3anporryemo Beix BipHvx Hamroi Llepksu Ta mopevt 1o06poi Bosti migHecTy MONTUTBY 3a
YTIOKiVI Iy11I CIIOYMIIVIX TepoiB-TIiKBiAaTOPIB i 32 3MOPOB’ s TVIX, XTO [OCi Hece TSArap Hac/TiAKiB
YopHoOwisckkoi KaTtacTpodu. 3ananiMo B Hemimo, 26 kBiTHs, o 20:00 Ha migBIKOHHSX
Hammx ocenb «CBiuKy nam'siTi» SIK CMMBOJI He3racHOi MOJIUTBM i Hafil Ha 3LUIeHHS
cTBOpiHHs. ByapMo conizapHUMY 3 TUMU, XTO IIOTpebye MeauyHOi Ta COolliaTbHOI IOIOMOTrM
BHac/Iimok asapii Ha YAEC.

Hexan I'ocriop, sikuvi cBOiM BOCKpPECiHHSIM IIepeMir CMepTb, JOIIOMOXe HaM 3LUIUTU
panu YopHoOwis. Braraimo Bockpecsioro Xpucra Ipo gap €KOJIOTi4HOTO HaBepHEHHS,
1106 Oy Tv rigHMMM cBimkamu Boxxoi 1mo6oBi, mepemaraTy 3710, GeperTy Halll CIITBHMY [1iM
i npumHOXyBaT Japu TBopus.

Briarocnosenns I'ocniogse Ha Bac!

itynf

1 CBATOCIIAB

Jano B Kuesi,
npu ITarpiapmomy cobopi Bockpecinns Xpucrosoro,
y oeHb CBATOro cBslLIEHHOMYYeHMKa SIHyapis i TuXx, 10 3 HuM,
Ta CesiToro myuenuka Teomopa, mo B Ileprii,
21 xsiTHs 2026 poky Boxoro



You asked ... BU 3anutanu...

Question — What is the significance of first confession
and solemn holy communion?

In the Ukrainian Greek Catholic Church, First Confession and First Solemn Holy Communion are
important moments in a child’s spiritual development, deepening their participation in the life of
the Church. Unlike in many Western traditions, the Ukrainian Greek Catholic Church follows the
ancient Christian practice of administering the three Mysteries of Initiation—Baptism,
Chrismation (Confirmation), and the Eucharist—together in infancy. This means that a newly
baptized child is immediately fully initiated and receives Holy Communion from the very beginning
of their life in Christ.

As children grow, however, they come to understand these sacred mysteries more consciously.
First Confession typically occurs around the age of reason, when the child can recognize sin and
experience God’s mercy through repentance. This prepares them to receive the Eucharist more
worthily.

First Solemn Holy Communion is not the first time they receive the Eucharist, but rather a
celebration of their mature and personal awareness of Christ’'s presence. It marks a deeper
commitment to living a Christian life, emphasizing both personal responsibility and active
participation in the Church. Together, these milestones highlight both the gift of grace given at
initiation and the ongoing journey of faith.

MutanHa — Axke sHaueHHA Mepwoi Cnosiai Ta Ypouucroro Cearoro
Mpnuacra®

B YkpaiHcbKiln rpeko-kaTonmupkin uepksi Mepwa Crnosiab i Mepwe Ypouncte Ceate llpuuacta e
BOXMMBMMNA MOMEHTAMW OYXOBHOrO 3POCTAHHA AUTUHM, AKi NOrMMOnIoIOTb i yUacTb Y KUTTI
LlepkBn. Ha BigMmiHy Big 6araTbox saxigHuX Tpaauuin, YKpaiHCbKa FPeKo-KaTonuubKa LepKBa
TPUMYETBCA OABHBOI XPUCTUAHCLKOI MPAKTUKM yAineHHA Tpbox TaiHCTB BTaeMmHuueHHA —

T
¥

* XpeLuenHa, MupornomasanHa (KoHdipmauii) Ta €exapueTii — pasom y autuHeTsi. Lie osHavae, Lo
HOBOOXpPELLICHA OMTMHA Biapasdy CTac MOBHICTIO BBeacHo B xwutTa Llepkeu i npuiimae Ceate
Mpnuacta Bia camMoro NoyaTKy CBOro XUTTA Y XPUCTi.

OaHak, spocTaioum, 4iTm NounHaloTE GinbLU CBIOOMO pPo3yMiT Ui ceaTi TaiHcTea. lMepwa Crnosiob
sasBuYal BiobyBacTbCA Y BiLl, KON OUTMHA BXE 34aTHA PO3pPIsHATM 406p0 i 310, yeBiaoMMioBaTH
rpix i goceiguyeat Boxy MunicTb uepes nokasHHsA. Lle rotye ii oo 6inblu rigHOro NMpUHATTA
E€BxapwucTii.

MepLue Ypouncte Ceare Mpuuacta — ue HE NepLwumii pas, Konv autuHa npuimae €BxapucTilo, a
paalue cBATKYBAHHS i 3pinoro Ta ocobUCTOro YCBiAOMMEHHA NpUCyTHOCTI Xpucta. BoHo osHauae
rAnbLuy BigOaHICTb XPUCTUAHCBKOMY XXUTTIO, NIOKPECNoUn AK 0cobuCTy BiONOBIAAMNLHICTb, TaK i
aKTUBHY yyacTb y XuTTi Liepksu. Pasom Ui noaii niakpecnioloTs K aap 6naroaarti, oTpumaHnii nig
yac BTAEMHUUEHHS, TaK i 6e3nepepBHUN LWNAX Bipy.




Monday, April 27, 2026
The Hieromartyr Simeon, the Venerable Stephen of Volynia
Acts 10:1-16 Jn 6:56-69

Tuesday, April 28, 2026
The Apostles Jason & Sosipater, The Hieromartyr Cyril of Turau
Acts 10:21-33 Jn 7:1-13
10:00 am - Divine Liturgy - for + Robert Lescinsky (274 year) - Susan Roback

Wednesday, April 29, 2026
The 9 martyrs at Cyzicus
Acts 14:6-18 Jn 7:14-30

Thursday, April 30, 2026
The Apostle James, brother ot St, John the Theologian
Acts 10:34-43, Acts 12:1-11  Jn 8:12-20, Lk 5: 1-11
10:00 am - Divine Liturgy
6:00 pm - Baptism - Maélys Dumaine

Friday, May 1, 2026
The Prophet Jeremiah, The Priest-martyr Clement Sheptytsky
Acts 10:44-11:10 Jn 8:21-30

Saturday, May 2, 2026
The Hierarch Athanasius the Great
Acts 12:1-11 Jn 8:31-42
4:00 pm - Great Vespers (Eng)
5:00 pm - Vigil Divine Liturgy (Eng) - For + Sheryl Chapski (8t year) - the family

Sunday, May 3, 2026
Sunday of the Samaritan Woman, The repose of the Venerable Theodosius of Kyiv
Acts 11:19-26, 29-30 Jn 4:5-42
9:00 am - Divine Liturgy (Ukr) - for the parishioners
11:00 am - Divine Liturgy (Eng) - for the parishioners




IToneninok, 27kBiTHs, 2026

Cg. cimvra. Cyiveona, [Ipn. Credana, enr. Bomogmvmipceskoro
1 10:1-16 I8 6:56-69

BiBTOpOK, 28 KBiTH#A, 2026
CeB. amm. fIcona 11 Cocinarpa, Ce. Kupmia, en. TypiBcekoro
[ 10:21-33 167:1-13

10:00 —bo>xectBeHHa JIiTyprisi 3a + Pobepra Jlecincpkoro (2-71 pik) - Cprozen Pobak

Cepena, 29 xBiTH3, 2026
CeB. meB’ 910X Ma4., 1110 B K3

[Tpn. MemHOHa, 9yooTB.
Il 14:6-18 16 7:14-30

YeTtsep, 30 xBiTHSA, 2026
Cs. am. fIxoBa, Opata cB. IBara borociioBa
J1110:34-43, JI1 12:1-11 16 8:12-20, JIx 5: 1-11
10:00 —bo>xecTBeHHa JIiTyprist
18:00 - Xpemrenast Maestic [Iromen

IPsaranis, 1 tpaBas, 2026
Cs. mpop. €pewmii
brrax. crmvra. KimvverTis Hlenmrmekoro, apxmM. YHIBCEKOTO
i1 10:44-11:10 16 8:21-30

Cy0ora, 2 TpaBH#, 2026
CB. ATtanacig Bermikoro, apxmern. OnekcaBIpiviICBKOTo
Hi12:1-11 16 8:31-42
16:00 — Besmka BedipHsI (aHIJL.)
17:00 — bo>xecrBeHHa JliTypris - 3a Illepin Xanceki (8- pik) — poamHa

Henins, 3 TpaBus, 2026
Hening 4-ta micis [Tacxm, poscimabienoro, [Tepecrasr. mpn. Teomocis, iryMm. MoHacTHpS
[lewepcrpKoro, CIiyTbHOrO XXUTTS 3acHOBHVKA CBB. Mud. TrmoTes 11 Maspu
i 11:19-26, 29-30 16 4:5-42
9:00 — bo>xecrBeHHa JIiTyprist (Ykp) - 3a mapadisa
11:00 — bo>xecrBeHHa JIiTyprist (aHI1 ) - 3a mapadisH




Weekly Collection

April 13" to April 19™, 2026

What?! Where?! When?!
May 3 - First Solemn Communion (tentative date)
May 10 — Mother’s Day Concert — UNF Hall, Ottawa
Street
May 24 - Pentecost — Cemetery Visitations
May 25-29 - Annual Clergy Retreat
June 9-13 - 100" Anniversary Photo Directory
June 27 — Annual Golf Tournament

ITo?! e?! Koau?!
3 TpaBH1 - [lepitie ypouucte CBgaTe IIpruuacta
(rromepenH4 raTa)
10 TpaBHA — KoH1iepT 10 [Hg MaTepi — y 3ai1i YHO
24 TpaBHA -II'ATUIECATHUII — MOJIUTBU 3a
IIOMepJIux
25-29 TpaBHs — l{opiyHi peKoJIeKIii
IyXOBEHCTBA
9-13 yuepBHA - POTO-TOBITHUK 70 100-piyHOTO
I0Biero
27 yepBHA - [l{opiyHU TYpHIpP 3 TONBOY

SACRAMENTAL MYSTERIES
Baptism & Chrismation -by arrangement
with Fr. Peter.

Marriage - Please make an appointment
for an interview at least six months in
advance.

Confession -Tuesday 5pm, during office
hours or by appointment.

Holy Eucharist -please call Fr. Peter to
schedule a visit.

Anointing of the Sick-please call Fr. Peter.

PARISH CONTACTS

Bookkeeper

Caron Boyer 519-973-4872, ext. 2
Hospodar

Glenn Kehoe 519-999-1505

Kitchen Crew (Food preparation & sales)
Mary Bocian 519-973-4872, ext. 4

Parish Co-ordinator of Care

(Protection of minors and vulnerable adults)
Nicolette Carlan ncarlan@sympatico.ca
Parish Finance Council

Andrew Ramsz aeramsz@gmail.com
Parish Pastoral Council

Kim Gosling kimcha65@gmail.com

St. Olga Ukrainian Ladies Society
(SOULS)

Cathy Gorski cgorski@xplornet.com
Marusia Preece marusia@cogeco.ca
Event Coordinator and Hall Bookings
Dobr. Maureen Hrytsyk 519-973-4872 ext.3
maureenhrytsyk@gmail.com

Summer Church Camp

Naomi Bruno naomi.jayne@hotmail.com








